Výzva na predkladanie návrhov EACEA č. 19/2007 – TV vysielanie

VÝZVA NA PREDKLADANIE NÁVRHOV – EACEA č. 19/2007

Program MEDIA 2007 

Smernica pre podporu televízneho vysielania európskych audiovizuálnych diel
1. ÚVOD
Výzva na predkladanie návrhov EACEA č. 19/2007 vychádza z Rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady č. 1718/2006/ES z 15. novembra 2006 o implementácii programu na podporu európskeho audiovizuálneho sektoru (MEDIA 2007) (pozri Úradný vestník č. L 327 z 24. novembra 2006, str. 12). 

Za implementáciu Programu MEDIA a za rozhodnutie rozdeliť jednotlivé fondy Európskeho spoločenstva zodpovedá Európska komisia. Program MEDIA v mene a pod dohľadom Európskej komisie spravuje Výkonná agentúra pre vzdelávanie, audiovíziu a kultúru. Útvarom zodpovedným za implementáciu tejto Výzvy na predkladanie návrhov je Útvar pre Program MEDIA, ktorý je súčasťou Výkonnej agentúry pre vzdelávanie, audiovíziu a kultúru (ďalej „Agentúra“).
Pozn.: Implementácia Výzvy na predkladanie návrhov v roku 2008 je podmienená nasledujúcimi podmienkami:
Schválenie rozpočtu Európskej únie na rok 2008 rozpočtovým orgánom. Táto podmienka nezávisí výlučne od Komisie alebo Agentúry.
2. CIELE
2.1. Ciele programu
Globálne ciele programu MEDIA 2007 sú nasledovné:

- zachovať a podporovať európsku kultúrnu a jazykovú rôznorodosť a jej kinematografické a audiovizuálne dedičstvo, zaručiť jej dostupnosť pre verejnosť a podporovať medzikultúrny dialóg; 

- zvýšiť distribúciu a návštevnosť európskych audiovizuálnych diel v rámci aj mimo Európskej únie, a to aj prostredníctvom väčšej spolupráce medzi aktérmi; 

- posilniť konkurencieschopnosť európskeho audiovizuálneho sektoru v rámci voľného a konkurenčného európskeho trhu priaznivého pre zamestnávanie, a to aj podporovaním kontaktov medzi profesionálmi audiovizuálnej tvorby.
Medzi ciele programu v oblasti distribúcie a šírenia audiovizuálnych diel patria nasledovné:

-
podpora nadnárodného šírenia európskych audiovizuálnych diel nezávislými produkčnými spoločnosťami prostredníctvom podnecovania spolupráce medzi vysielacími spoločnosťami na jednej strane a nezávislými producentmi a distribútormi na strane druhej.
Zvláštna pozornosť sa bude venovať rozvoju potenciálu v krajinách a regiónoch s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie a/alebo v obmedzených jazykových či geografických oblastiach.
2.2. Ciele podpory 

Táto výzva na predkladanie návrhov je určená pre nezávislé európske televízne produkčné spoločnosti. Vysvetľuje spôsob predkladania návrhu za účelom získania finančného príspevku z Programu MEDIA 2007.

Cieľom podpornej schémy je podnecovať nezávislých producentov k tomu, aby vyvárali diela (hrané, dokumentárne a animované filmy), na príprave ktorých sa zúčastňujú minimálne tri vysielacie spoločnosti z rôznych členských štátov zúčastňujúcich sa resp. spolupracujúcich na programe.
Zvláštna pozornosť sa bude venovať audiovizuálnym dielam, ktoré prispievajú k šíreniu európskeho dedičstva a jazykovej a kultúrnej rôznorodosti.
Udelená podpora musí prispieť k urýchleniu financovania diel vybraných vysielacími spoločnosťami a k posilneniu práv nezávislých produkčných spoločností na tieto diela, čím sa podnieti ich následné využívanie.
3. ČASOVÝ HARMONOGRAM
Výzva na predkladanie návrhov EACEA č. 19/2007 je otvorená od dátumu jej zverejnenia v Úradnom vestníku do 13/06/2008. Má dve uzávierky. Uchádzačom odporúčame do pozornosti bod 12.3 tejto Výzvy, v ktorom je opísaný postup podávania žiadostí. 

Do 1. uzávierky budú zaradené žiadosti o podporu zaslané Agentúre medzi dátumom zverejnenia Výzvy na predkladanie návrhov a 22/02/2008. Uchádzači budú informovaní o výsledkoch 1. uzávierky najneskôr v priebehu júna 2008.  
Do 2. uzávierky budú zaradené žiadosti o podporu zaslané Agentúre medzi 23/02/2008 a 13/06/2008. Uchádzači budú informovaní o výsledkoch 2. uzávierky najneskôr v priebehu októbra 2008. 
Do úvahy sa berie dátum podania (a nie dátum obdržania Agentúrou). Agentúra za žiadnych okolností nezodpovedá za chyby doručovateľských služieb. Za včasné odoslanie žiadosti zodpovedá výlučne žiadateľ. Agentúra nezodpovedá za žiadne poplatky za doručenie žiadosti (poštové, daňové a iné) a nebude ich akceptovať.
Obdobie oprávnenosti nákladov sa začína 6 mesiacov pred dátumom žiadosti a končí 24 mesiacov po dátume žiadosti (v prípade seriálu s viac ako 3 dielmi, ktorý celkovo trvá viac ako 3 hodiny, sa obdobie končí 36 mesiacov odo dňa žiadosti). Maximálna dĺžka projektu je preto 30 mesiacov (resp. 42 v prípade seriálu). Za oprávnené sa nebudú považovať žiadne náklady, ktoré vznikli viac ako 6 mesiacov pred dátumom podania žiadosti. 
Ak sa po podpísaní zmluvy a po začatí projektu ukáže, že príjemca nebude z plne opodstatnených dôvodov, ktoré sú mimo jeho vplyvu schopný projekt dokončiť počas dohodnutej doby, doba oprávnenosti sa môže predĺžiť maximálne o 6 mesiacov na základe žiadosti podanej pred zmluvne stanoveným termínom. Maximálna dĺžka obdobia oprávnenosti nákladov sa tak predĺži na 36 mesiacov (resp. 48 mesiacov v prípade seriálu).
4. DISPONIBILNÝ ROZPOČET 

Celkový rozpočet vyčlenený na spolufinancovanie projektov v rámci Výzvy na predkladanie návrhov EACEA č. 19/2007 je približne 7,5 milióna EUR. 

Schválený finančný príspevok nemôže presiahnuť 12,5% celkových oprávnených nákladov na hrané alebo animované projekty. Hrané a animované projekty môžu získať finančný príspevok vo výške max. € 500 000 na dielo.
Finančný príspevok schválený pre dokumentárne diela nemôže presiahnuť 20% celkových oprávnených nákladov a môže sa udeliť finančný príspevok vo výške max. € 300 000 na dielo. 
Agentúra si vyhradzuje právo nerozdeliť celý disponibilný rozpočet. 

5. KRITÉRIÁ OPRÁVNENOSTI 

Predložené návrhy, ktoré nebudú spĺňať nasledujúce kritériá oprávnenosti, budú vyradené v prvej fáze výberového konania.  

Agentúra si vyhradzuje právo neposudzovať žiadosti, ktoré v čase uzávierky nebudú obsahovať požadovanú dokumentáciu alebo informácie (dokumenty uvedené vo formulári žiadosti). 

5.1. Oprávnené spoločnosti 

Táto výzva je otvorená pre európske a nezávislé produkčné spoločnosti. 

Európskou produkčnou spoločnosťou je spoločnosť, ktorej hlavným predmetom činnosti je audiovizuálna tvorba a ktorá je zaregistrovaná v jednom z členských štátov Európskej únie alebo v niektorej účastníckej krajine Programu MEDIA 2007 v zmysle tejto Výzvy na predkladanie návrhov, a ktorá je a naďalej zostane vo vlastníctve, priamo alebo väčšinovým podielom, občanov týchto krajín.
Nezávislá produkčná spoločnosť je taká audiovizuálna produkčná spoločnosť, ktorej väčšinovým vlastníkom z akcionárskeho ani komerčného hľadiska nie je televízna spoločnosť. Stav väčšinového vlastníctva vzniká vtedy, keď niektorá vysielacia spoločnosť vlastní viac ako 25% základného kapitálu produkčnej spoločnosti (resp. 50% v prípade viacerých vysielacích spoločností), alebo keď počas trojročného obdobia viac ako 90% výnosov produkčnej spoločnosti vzniklo v spolupráci s jednou vysielacou spoločnosťou.

Nadácie, inštitúty, univerzity, združenia a iné právnické osoby konajúce vo verejnom záujme sa o podporu nemôžu uchádzať.  

Agentúra si vyhradzuje právo uplatňovať tieto kritériá pri zohľadnení špecifických charakteristík televízneho priemyslu jednotlivých krajín zúčastňujúcich sa Programu MEDIA 2007.

5.2. Právnické osoby 

Žiadateľ musí na dôkaz svojej existencie ako právnickej osoby predložiť nasledujúce dokumenty:
· riadne vyplnený a podpísaný formulár o bankových údajoch,
· výpis z Obchodného registra a potvrdenie o registrácii pre DPH (od krajín, v ktorých je číslo registrácie v Obchodnom registri zhoduje s číslom registrácie pre DPH, sa vyžaduje iba jeden z týchto dokumentov).
5.3. Oprávnené krajiny 
Žiadajúce spoločnosti musia byť registrované v niektorej z nasledujúcich krajín:
- členské štáty Európskej únie k 1. januáru 2007;

- krajiny Európskeho hospodárskeho priestoru zúčastňujúce sa Programu MEDIA 2007 (Island, Lichtenštajnsko a Nórsko);

- krajiny spĺňajúce podmienky stanovené v článku 11 Rozhodnutia rady č. 2000/821/ES (Švajčiarsko).

Zároveň musia byť (a naďalej zostať) vo vlastníctve, priamo alebo väčšinovým podielom, občanov týchto krajín.
Krajiny s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie 

Pre účely tejto Výzvy na predkladanie návrhov sa za krajiny s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie považujú nasledujúce krajiny: Belgicko, Bulharsko, Cyprus, Česká republika, Dánsko, Estónsko, Fínsko, Grécko, Holandsko, Írsko, Island, Lichtenštajnsko, Litva, Lotyšsko, Luxembursko, Maďarsko, Malta, Nórsko, Poľsko, Portugalsko, Rakúsko, Rumunsko, Slovensko, Slovinsko, Švajčiarsko a Švédsko. 

Z týchto krajín sa za „nové členské štáty“ považujú nasledujúce krajiny: Bulharsko, Cyprus, Česká republika, Estónsko, Litva, Lotyšsko, Maďarsko Malta, Poľsko, Rumunsko, Slovensko a Slovinsko.

5.4. Oprávnené projekty
5.4.1. Európsky audiovizuálny program
Všetky hrané (vrátane animovaných) a dokumentárne filmy spĺňajúce nasledujúce podmienky: 

· dielo, ktoré sa má vytvoriť, bude väčšinovým dielom spoločností registrovaných v jednej alebo niekoľkých krajinách zúčastňujúcich sa Programu MEDIA;

· dielo vznikne za významnej účasti odborníkov, ktorí sú občanmi alebo osobami žijúcimi v krajinách zúčastňujúcich sa Programu MEDIA. Významná účasť sa definuje ako 10 a viac bodov na základe nasledujúcej tabuľky:
	Hrané / dokumentárne diela
	Body
	
	Animované diela
	Body

	Režisér
	3
	
	Režisér
	3

	Scenárista
	3
	
	Scenárista
	3

	Skladateľ
	1
	
	Skladateľ
	1

	Herec 1/ Narátor
	2
	
	Autor „storyboard“u
	2

	Herec 2/ Narátor
	2
	
	Tvorca postáv
	2

	Herec 3/ Narátor
	2
	
	Vedúci animácie
	2

	Umelecký vedúci
	1
	
	Umelecký vedúci
	1

	Kameraman
	1
	
	Technický vedúci
	1

	Strihač
	1
	
	Strihač
	1

	Zvukový majster
	1
	
	Zvukový majster
	1

	Miesto nakrúcania
	1
	
	Miesto štúdia
	1

	Laboratóriá
	1
	
	Laboratóriá
	1

	Spolu
	19
	
	Spolu
	19


Audiovizuálne programy obsahujúce reklamné, pornografické či rasistické materiály, obhajujúce násilie a programy na podporu určitej inštitúcie alebo jej aktivity nie sú oprávnené na podporu. 

5.4.2. Kategórie projektov 
· Oprávnené sú produkčné projekty patriace do nasledujúcich kategórií:

· Televízne hrané projekty (individuálne projekty alebo seriály) celkovej dĺžky min. 50 minút. Aby sa splnila požiadavka oprávnenosti, hrané projekty musia byť vyrobené primárne pre účely televízneho využívania. 

· Tvorivé dokumentárne diela (individuálne projekty a seriály) celkovej dĺžky min. 25 minút. Tvorivé dokumentárne diela sú dielami vychádzajúcimi z reálnej témy, ktoré si však vyžadujú podstatné originálne písanie, najmä tie, ktoré vyjadrujú názory scenáristu a/alebo tvorcu filmu. Tvorivé dokumentárne diela založené na archívnych  filmoch sú oprávnené. Spravodajské programy, magazíny, programy žánrov „talk-show“ a „reality-show“, dokumentárne telenovely, školské programy a programy typu „ako na to“ sa nepovažujú za oprávnené na podporu. 

· Animované diela (individuálne projekty alebo seriály) celkovej dĺžky min. 25 minút.

· Počet žiadostí na projekt je obmedzený na dve žiadosti. Projekty, ktoré boli predložené už dvakrát v rámci tejto alebo predchádzajúcej výzvy na predkladanie návrhov pre Podporu televízneho vysielania, nie sú oprávnené na podporu. 

· Seriály a diela na pokračovanie
Projekty, ktoré sú navrhované ako seriály majúce spoločnú marketingovú stratégiu, sa musia predložiť ako seriál. Seriály nie je možné rozdeliť do niekoľkých častí, t.j. predložiť jednotlivé diely ako samostatné žiadosti. 

Diela na pokračovanie a seriály s epizódami, ktoré úplne alebo čiastočne vychádzajú z predchádzajúceho projektu, nie sú oprávnené na podporu. 
· Premietanie v kinách
Hrané a animované projekty z krajín s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie, pri ktorých sa plánuje uvedenie v národných (a iba národných) kinách, sú oprávnené, avšak iba ak sa uvedenie v kinách uskutoční po predchádzajúcom odvysielaní v televízii.
Hrané a animované projekty pochádzajúce z Veľkej Británie, Nemecka, Francúzska, Talianska a Španielska, iba čisto televízne diela, sú oprávnené, (t.j. neviažu sa k nim žiadne premietanie v kinách ani národný distribútor).

Pre dokumentárne diela je uvedenie v kinách taktiež dovolené pred ich odvysielaním v televízii bez ohľadu na oblasť, z ktorej projekt pochádza a oblasť, v ktorej bude uvádzaný. Projekt však musí byť pôvodne určený pre televízny trh. Projekty pôvodne určené pre kiná (t.j. k projektu sa viaže nieoľko kino-distributérov alebo medzinárodný obchodný zástupca pre kiná), nie sú oprávnené.. 

· Projekty už financované zo zdrojov Eurimages nie sú oprávnené na získanie podpory. 
Agentúra si vyhradzuje právo uplatňovať tieto kritériá pri zohľadnení špecifických charakteristík televízneho priemyslu jednotlivých krajín zúčastňujúcich sa Programu MEDIA 2007.
5.5. Ďalšie kritériá oprávnenosti 

Platia nasledujúce kritériá oprávnenosti:

· Žiadajúca spoločnosť musí byť majoritným producentom diela. V prípade koprodukcií musia koproducenti určiť jedného z partnerov za delegovaného producenta, ktorý bude zmluvným partnerom pre Agentúru. Delegovaný producent musí byť majoritným koprodukčným partnerom.
· Žiadosť sa musí predložiť v rámci nasledujúceho časového obdobia: najskôr 6 mesiacov pred prvým dňom základného nakrúcania a najneskôr v prvý deň základného nakrúcania.
· Navrhované audiovizuálne dielo musí byť nezávislou európskou televíznou tvorbou (hrané, animované alebo tvorivé dokumentárne dielo), na príprave ktorého sa zúčastnili minimálne tri vysielacie spoločnosti registrované v členských štátoch EÚ, alebo v niektorej z účastníckych krajín Programu MEDIA 2007.
Pre účely tejto Výzvy na predkladanie návrhov sa za vysielaciu spoločnosť považuje každá spoločnosť majúca vysielacie práva (pozemné, satelitné alebo káblové) na film alebo audiovizuálny program pre dané územie, a ktorá je priamo alebo ako materská spoločnosť zodpovedná za jeho vysielanie stanovením podmienok jeho uvádzania.

Internetové služby sa nepovažujú za oprávnenú televíznu vysielaciu spoločnosť.
· Z hľadiska oprávnenosti musí byť vo všetkých prípadoch účasť vysielacej spoločnosti vyššia ako nasledujúce minimálne prahové hodnoty,:

	Vysielacia spoločnosť pochádzajúca z:
	Minimálne % celkového rozpočtu výroby

	
	Hrané a animované diela
	Dokumentárne diela

	Veľkých oblastí

	1% 
	0,5%

	Krajín s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie 
 
	0,5%
	0,5%

	Nových členských štátov

	0,1%
	0,1%


· Práva na využívanie udelené vysielacím spoločnostiam zúčastňujúcim sa na výrobe sa musia vrátiť producentovi po maximálnom licenčnom období:

· 7 rokov, ak sa vysielacia spoločnosť zúčastnila vo forme predkúpenia;
· 10 rokov, ak sa vysielacia spoločnosť zúčastnila aj vo forme koprodukcie. V tomto prípade zmluva medzi producentom a vysielacou spoločnosťou musí jasne špecifikovať cenu a dobu licencie pre predkúpenie práv na využívanie a podmienky koprodukcie. Koprodukciu medzi vysielacou spoločnosťou a TV producentom Výkonná agentúra akceptuje iba ak vysielacia spoločnosť prevezme významné finančné riziko výroby a je zapojená do celkovej organizácie a ekonomického riešenia výroby. Agentúra si vyhradzuje právo zhodnotiť okolnosti každého prípadu samostatne. Vysielacia spoločnosť nemôže v žiadnom prípade byť majoritným koproducentom diela;

· Účasť vysielacej spoločnosti musí byť podložená zmluvami alebo záväznými listami o záväzku. Tieto zmluvy alebo listy o záväzku musia jasne zakotvovať cenu a dobu licencie. Ak sa vysielacia spoločnosť zapája aj formou koprodukcie, musia sa špecifikovať podmienky tohto koprodukčného vzťahu.  

· V čase predkladania žiadosti musí byť zabezpečených minimálne 50% financovania rozpočtu projektu z finančných zdrojov tretej strany (prostredníctvom priameho financovania alebo predaja prednostných práv), podložené záväznými listami o záväzku obsahujúcimi názov projektu, presnú sumu finančného príspevku, predané práva a dobu licencie. Príspevky od vysielacích spoločností, distributérov, zo štátnych zdrojov a od koproducentov sa považujú za finančné príspevky tretej strany. Vlastná investícia producenta sa nepovažuje za finančný príspevok tretej strany. Ak sa projekt realizuje v koprodukcii viacerých produkčných spoločností, spolu so žiadosťou sa musí predložiť aj koprodukčná zmluva (alebo kontrakt o spolupráci) obsahujúca podiel na financovaní, podiel na právach, podiel na nákladoch a podiel na výnosoch. 
· Projekty, ktoré sú financované v plnom rozsahu, sa nepovažujú za oprávnené na získanie podpory. Finančné prostriedky získané od súkromných osôb sa nepovažujú za oprávnené.
· Rozpočet výroby musí byť minimálne z 50% financovaný z európskych zdrojov (t.j. členskými krajinami EÚ alebo krajinami zúčastňujúcimi sa na Programe MEDIA 2007).
5.6. Oprávnené žiadosti 

Do úvahy sa budú brať iba návrhy predložené na oficiálnych formulároch žiadosti, riadne vyplnené a podpísané (vyžadujú sa originály podpisov) a obdržané do stanovenej uzávierky.
K formulárom žiadosti musia byť priložené dokumenty potvrdzujúce finančnú a prevádzkovú kapacitu žiadateľa a všetky ďalšie dokumenty uvedené vo formulári žiadosti.
Žiadatelia musia predložiť rozpočet, ktorý je z hľadiska nákladov a výnosov vyvážený, a ktorý spĺňa stropnú hodnotu financovania zo zdrojov Spoločenstva vo výške 12,5% oprávnených nákladov v prípade hraných a animovaných diel a 20% oprávnených nákladov v prípade dokumentárnych diel.
6. KRITÉRIÁ PRE VYLÚČENIE
Žiadatelia musia prehlásiť, že sa nenachádzajú ani v jednej zo situácií uvedených v článkoch 93 a 94 Finančného predpisu upravujúceho Všeobecný rozpočet európskych spoločenstiev (Nariadenie rady (ES, Euratom) č. 1605/2002) a uvedených nižšie.
Žiadatelia, ktorí sa nachádzajú v niektorej z nižšie uvedených situácií, budú z účasti na tejto Výzve na predkladanie návrhov vylúčení:
(a) zbankrotujú alebo sa dostanú do konkurzného konania, ich záležitosti spravuje súd, vstúpili do rokovaní s veriteľmi, pozastavili podnikateľskú činnosť, sú predmetom konania v týchto záležitostiach, alebo sa nachádzajú v inej, podobnej situácii vyplývajúcej z podobných konaní v zmysle národných zákonov a predpisov;
(b) boli usvedčení z porušenia princípov profesionálnej etiky na základe rozsudku s platnosťou res judicata;
(c) dopustili sa hrubého porušenia profesionálnej etiky akýmkoľvek spôsobom, ktorý môže zmluvný orgán dokázať;
(d) nesplnili svoju povinnosť odviesť príspevky na sociálne poistenie alebo zaplatiť dane v súlade so zákonmi krajiny registrácie,  alebo v súlade so zákonmi krajiny zmluvného orgánu  alebo krajiny, v ktorej sa projekt realizuje;
(e) bol voči nim vynesený rozsudok s platnosťou res judicata za spreneveru, korupciu, účasť na organizovanom zločine alebo akejkoľvek inej nezákonnej činnosti poškodzujúcej finančné záujmy Spoločenstiev;
(f) ak boli v rámci udeľovania iného grantu alebo obstarávania financovaného z rozpočtu Spoločenstva vyhlásení za stranu závažne porušujúcu zmluvu z dôvodu neplnenia zo zmluvy vyplývajúcich záväzkov.
Finančný príspevok nebude udelený žiadateľom, ktorí v čase posudzovania žiadosti:
(a)
sú predmetom konfliktu záujmov;

(b)
sa dopustili pri podávaní informácií vyžadovaných kontraktačným orgánom ako podmienky účasti na konaní udeľovania grantu ich skreslenia, alebo tieto informácie neposkytli.

V zmysle ustanovení článkov 93 až 96 Finančného predpisu sa môžu udeliť správne a finančné pokuty žiadateľom, ktorí sa dopustili skreslenia údajov alebo závažného porušenia svojich zmluvných záväzkov vyplývajúcich z predchádzajúcej zmluvy o udelení podpory.
V záujme dodržania týchto podmienok musia žiadatelia podpísať čestné prehlásenie o tom, že sa nenachádzajú v žiadnej zo situácií uvedených v článkoch 93 a 94 Finančného predpisu.
7. YÝBEROVÉ KRITÉRIÁ
Výberové kritériá musia umožniť posúdenie schopnosti žiadateľa zrealizovať navrhovanú činnosť alebo pracovný program: 
Žiadatelia musia mať stabilné a dostatočné zdroje financovania na realizáciu svojej činnosti počas celého obdobia realizácie projektu alebo roku, na ktorý bude grant udelený a na účasť na jeho financovaní. Musia mať profesionálne kompetencie a kvalifikácie potrebné na zrealizovanie navrhovaného projektu alebo pracovného programu.
Žiadatelia musia predložiť vyplnené a podpísané čestné prehlásenie potvrdzujúce ich štatút právnickej osoby a ich finančnú a prevádzkovú kapacitu pre zrealizovanie navrhovaných činností.

7.1. Technická kapacita
Žiadatelia musia z dôvodu zhodnotenia ich technickej kapacity predložiť spolu so žiadosťou aj:
- 
profesijný životopis konateľa spoločnosti;
- 
profesijný životopis vedúceho projektu;

- 
prehľad činností spoločnosti sa uplynulých 12 mesiacov: projekty (vrátane koprodukcií) v predprodukcii, produkcii, dokončené diela ako aj ďalšie činnosti spoločnosti.

7.2. Finančná kapacita
Žiadajúca spoločnosť musí z dôvodu zhodnotenia jej finančnej kapacity spolu so žiadosťou predložiť aj nasledujúce dokumenty: 

-   pri žiadostiach presahujúcich 25.000 € kompletnú, externým audítorom overenú účtovnú uzávierku za poslednú účtovné obdobie, ktorú majú k dispozícii, vrátane súvahy a výkazu ziskov a strát. Spoločnosti, ktoré nemôžu predložiť výkaz ziskov a strát a overenú účtovnú závierku za prvý rok svojej existencie musia predložiť odhad požadovaných údajov. Pri žiadostiach do 25.000 € (vrátane) musí žiadajúca spoločnosť podpísať prehlásenie o tom, že má k dispozícii dostatočné zdroje financovania na prevádzkovanie svojej činnosti počas obdobia projektu;
-
pri žiadostiach presahujúcich 25.000 € sa vyžaduje presne a riadne vyplnený formulár Finančná kapacita (pozri str. 5 Formulár žiadosti pre spoločnosti). Poskytnuté informácie (číselné) musia vychádzať z overenej účtovnej uzávierky za posledné ukončené účtovné obdobie priloženej k formuláru žiadosti. Žiadateľ garantuje presnosť a overiteľnosť týchto údajov. Tieto informácie sa vyžadujú z dôvodu posúdenia finančnej kapacity žiadateľa a jeho kapacity z hľadiska spolufinancovania.
-   riadne vyplnený a bankou potvrdený Formulár bankových údajov (vyžadujú sa originálne podpisy).
Ak bude Agentúra na základe predložených dokumentov považovať finančnú kapacitu za nepodloženú alebo nedostatočnú, môže:

º 
žiadosť zamietnuť,
º 
vyžiadať si ďalšie informácie,
º 
vyžiadať si bankovú garanciu,
º 
navrhnúť zmluvu o dotácii bez predfinancovania. 

Agentúra si vyhradzuje právo neschváliť návrhy predložené producentmi, ktorí nesplnili svoje povinnosti vyplývajúce zo zmlúv podpísaných s Európskou komisiou, predovšetkým v rámci Programov MEDIA I, MEDIA II, MEDIA Plus a MEDIA 2007, či iných programov Spoločenstva. 

8. KRITÉRIÁ PRE UDELENIE  

Kritériá pre udelenie musia umožniť zhodnotiť kvalitu predložených návrhov v kontexte cieľov a priorít tejto Výzvy na predkladanie návrhov.
Agentúra v rozsahu disponibilného rozpočtu vyberie projekty, ktoré získajú na základe nasledujúcich kritérií najvyšší počet bodov:
8.1. Hodnotenie
Žiadosti sa budú hodnotiť z hľadiska kritérií pre udelenie za účasti nezávislých odborníkov. Na základe posúdenia nezávislých odborníkov sa zostaví poradie projektov podľa kvality. 

Agentúra vyberá odborníkov na základe ich nezávislosti, odborných skúseností a kvality. Z dôvodu dôvernosti a nestrannosti sa ich totožnosť žiadateľom neoznamuje.
Z celkového počtu 100 bodov môžu projekty získať body podľa nasledujúcich kritérií:
	Kritériá súvisiace s distribúciou projektu 
	Kritériá súvisiace s projektom
	Kritériá súvisiace so spoločnosťou

	Európsky rozmer a financovanie projektu:
 40 bodov
	Medzinárodný dosah projektu:                
25 bodov
	Záznam predajov do zahraničia:               
10 bodov

	Účasť medzinárodného distributéra:                      
10 bodov
	Podporovanie európskej jazykovej a kultúrnej rôznorodosti: 

10 bodov
	 

	 
	Podporovanie európskeho audiovizuálneho dedičstva:                              5 bodov
	 

	Spolu: 50 bodov
	Spolu: 40 bodov
	Spolu: 10 bodov


8.2. Kritériá súvisiace s distribúciou projektu 

8.2.1. Európsky rozmer a financovanie projektu (40 bodov)

Zohľadňovať sa budú nasledujúce hľadiská: 

- krajina pôvodu žiadajúcej spoločnosti, 

- počet vysielacích spoločností spojených s projektom,
- finančná účasť vysielacích spoločností,
- výška zahraničného financovania.

Body sa budú prideľovať na základe nasledujúcej tabuľky:  
	 
	Projekty spoločností z krajín s vysokou produkčnou kapacitou:

	Projekty spoločností z krajín s nízkou produkčnou kapacitou

	Projekty spoločností z nových členských štátov


	Minimálna požiadavka na predpredaj (3 vysielacie spoločnosti)
	0-5 bodov
	5-10 bodov
	10-15 bodov

	Minimálne požiadavky + 1 až 5 ďalších zahraničných vysielacích spoločností  
	6-15 bodov
	11-20 bodov
	16-25 bodov

	Minimálne požiadavky + viac ako 5 ďalších zahraničných vysielacích spoločností
	16-25 bodov
	21-30 bodov
	26-35 bodov

	Minimálne požiadavky + viac ako 5 ďalších zahraničných vysielacích spoločností, z ktorých aspoň 3 prispievajú  do rozpočtu viac ako 5% 
	26-40 bodov
	31-40 bodov
	36-40 bodov


Hodnotiaci výbor a odborníci v každej kategórii stanovia konečný počet bodov na základe počtu vysielacích spoločností, finančného príspevku vysielacích spoločností a zahraničného financovania. Zohľadňovať sa bude aj veľkosť produkčnej spoločnosti a úsilie, ktoré vyvinula za účelom získania vysielacích spoločností zúčastňujúcich sa projektu a zložitosť tohto procesu. 

Prahová hodnota v súvislosti s oprávnenosťou vysielacích spoločností uvedených v bode 5.4 tejto smernice sa vzťahuje iba na prvé 3 vysielacie spoločnosti, ktoré musia splniť kritériá oprávnenosti. Táto prahová hodnota sa na ďalšie vysielacie spoločnosti nevzťahuje. 

8.2.2. Účasť medzinárodných distributérov (10 bodov)

Zohľadňovať sa budú nasledujúce hľadiská: 

- počet a súpis distribútorov zapojených do projektu,
- suma účasti distributéra,
- existencia distribučného oddelenia v žiadajúcej spoločnosti.

8.3. Kritériá súvisiace s projektom
8.3.1. Medzinárodný dosah projektu (25 bodov)

Zohľadňovať sa budú nasledujúce hľadiská: 

- kvalita projektu,
- medzinárodný potenciál tržieb,
- medzinárodná marketingová stratégia (vrátane plánovaných dabovaných/titulkových verzií).

8.3.2. Podporovanie európskej jazykovej a kultúrnej rôznorodosti (10 bodov)

0 až 5 bodov za podporovanie európskej jazykovej a kultúrnej rôznorodosti (na základe počtu európskych jazykových oblastí, ktoré projekt pokrýva) 
a
0 až 5 bodov za podporovanie európskej kultúrnej rôznorodosti. Za projekty prezentujúce záujem podporovať európsku kultúrnu rôznorodosť sa považujú také projekty, ktoré spájajú rôzne kultúrne identity (národné či regionálne) v rámci medzikultúrneho dialógu medzi minimálne 2 európskymi krajinami.
8.3.3. Podporovanie európskeho audiovizuálneho dedičstva (5 bodov)

Zvlášť vrátane skúmania archívnych materiálov, ktoré sa majú použiť. 

8.4. Kritériá súvisiace so spoločnosťou
8.4.1. Záznam predajov do zahraničia (10 bodov)

Zvlášť vrátane skúmania medzinárodných tržieb žiadajúcej produkčnej spoločnosti alebo producenta za uplynulých 5 rokov pri zohľadnení trhovej situácie, v ktorej sa spoločnosť nachádza. 
9. FINANČNÉ PODMIENKY 

Samotný výber žiadateľa neznamená schválenie ním požadovanej finančnej podpory. Udelenie grantu nezakladá žiadne práva na ďalšie roky. 

Granty Spoločenstva majú za cieľ podnecovať realizáciu projektov založených na princípe spolufinancovania. Dopĺňajú finančné prostriedky zabezpečené žiadateľom resp. poskytnuté zo štátnych, regionálnych či súkromných zdrojov. 

Výška udelenej podpory nemôže presiahnuť požadovanú sumu.  

Žiadosti o grant musia obsahovať podrobný predbežný rozpočet, v ktorom musia byť všetky položky uvedené v eurách. Spoločnosti z krajín, ktoré nie sú členmi eurozóny,  musia použiť kurz zverejnený v Úradnom vestníku Európskeho spoločenstva, Séria C platný v deň predloženia svojej žiadosti (http://ec.europa.eu/budget/inforeuro).

Rozpočet predkladaného projektu musí byť z hľadiska nákladov a príjmov vyvážený a musí jasne vykazovať náklady, ktoré sú oprávnené na financovanie z rozpočtu Spoločenstva. 
V žiadosti musia byť uvedené aj ďalšie zdroje a výška financovania dohodnutá alebo požadovaná pre účely projektu. 

Účelom ani dôsledkom grantu nemôže byť vytváranie zisku pre príjemcu. Zisk sa definuje ako každý prebytok príjmu nad nákladmi. Každý prebytok bude mať za následok úmerné zníženie výšky grantu. 

Bankový účet príjemcu musí umožniť identifikáciu zaplatených prostriedkov Spoločenstva. Ak prostriedky prevedené na účet vytvoria úroky alebo akýkoľvek iný zisk, v súlade so právnymi predpismi krajiny, v ktorej je účet vedený, si Agentúra úroky alebo zisk vyžiada späť, ak vyplynú zo zaplatenia predfinancovania presahujúceho 50.000 €.

Projekt navrhovaný žiadateľom nesmie byť predmetom dvojitého financovania. Finančný plán nesmie obsahovať iné zdroje financovania Spoločenstva pre účely toho istého projektu. V podstate predpisy Spoločenstva stanovujú, že žiaden projekt nemôže využívať dva zdroje financovania Spoločenstva.
Žiadatelia musia na svojich žiadostiach o podporu uviesť všetky ostatné žiadosti o finančný príspevok, ktoré predložili alebo mienia predložiť Európskej komisii počas bežného roku, pričom pri každom príspevku uvedú príslušný program Spoločenstva a výšku podpory.
9.1. Výška finančného príspevku
Výška finančného príspevku udeleného každému projektu schválenému Agentúrou sa určuje vzhľadom na náklady a charakter jednotlivých projektov, najmä pri zohľadnení nasledujúcich kritérií:

-
rozpočet výroby a finančný plán práce, 

-
výsledky producenta pri realizácii predchádzajúcich zmlúv s Programami MEDIA II, MEDIA Plus a MEDIA 2007 (dodržiavanie predloženého rozpočtu výroby).  

Finančný príspevok sa poskytne vo forme dotácie.

Udelený finančný príspevok nemôže presiahnuť 12,5% celkových oprávnených nákladov v prípade hraných a animovaných projektov. Maximálny príspevok, ktorý sa môže udeliť hraným a animovaným projektom, je 500.000 € na dielo. 
Výška finančného príspevku udeleného dokumentárnym dielam nemôže presiahnuť 20% celkových oprávnených nákladov a môže sa udeliť finančný príspevok v maximálnej výške 300.000 € na dielo. 
9.2. Vyplatenie finančného príspevku
V prípade definitívneho schválenia bude medzi Agentúrou a príjemcom podpísaná zmluva o financovaní daná v eurách a zakotvujúca podmienky a výšku financovania. Táto zmluva musí byť podpísaná a bezodkladne vrátená Agentúre. Agentúra ju podpisuje ako posledná strana. 

Finančný príspevok sa zvyčajne vypláca v troch splátkach.
Prvá splátka predfinancovania vo výške 40% bude prevedená na účet príjemcu do 45 dní od písomného potvrdenia začiatku základného nakrúcania/výroby. 
Druhá splátka predfinancovania vo výške 20% bude prevedená na účet príjemcu do 45 dní od predloženia podpísanej zmluvy medzi producentom a hlavnou vysielacou spoločnosťou a jej schválenia Agentúrou, správy o postupe výroby a predbežnej finančnej správy.
Agentúra stanoví výšku poslednej splátky príjemcovi na základe predloženia písomného prehlásenia prvej vysielacej spoločnosti potvrdzujúcej prevzatie dodaného materiálu a záverečnej finančnej správy potvrdenej certifikovaným externým audítorom  a ich schválenia Agentúrou. Konečný príspevok Agentúry nemôže presiahnuť 12,5% konečných celových oprávnených nákladov na hrané a animované filmy a 20% konečných celkových oprávnených nákladov na dokumentárne filmy.
Požadované dokumenty pre druhé a tretie predfinancovanie sa môžu predložiť súčasne. Po schválení predložených dokumentov Agentúrou môže Agentúra vyplatiť druhú a poslednú splátku súčasne. 
Príjemcovia budú Agentúre oznamovať zásadné zmeny vo finančnom pláne a rozpočte výroby počas celého obdobia platnosti zmluvy s Výkonnou agentúrou.
9.3. Garancia 

Agentúra môže vyžadovať od každej organizácie, ktorej bol pridelený grant, predloženie garancie vopred z dôvodu zníženia finančných rizík súvisiacich s vyplatením čiastky predfinancovania.
Cieľom garancie je prevod zodpovednosti za záväzky príjemcu na banku alebo finančnú inštitúciu ako neodvolateľných ručiteľov resp. ručiteľov v prvom poradí.
Finančná garancia daná v euro musí byť poskytnutá certifikovanou bankou alebo finančnou inštitúciou registrovanou v niektorom členskom štáte Europskej únie. Ak je príjemca registrovaný v tretej krajine, príslušný schvaľujúci úradník môže schváliť, aby garanciu poskytla banka alebo finančná inštitúcia registrovaná v príslušnej tretej krajine ak usúdi, že táto banka alebo finančná inštitúcia ponúkne rovnakú zábezpeku a podmienky ako banka alebo finančná inštitúcia registrovaná v členskom štáte.
Garancia bude uvoľnená postupne ako sa bude predfinancovanie zúčtovávať voči priebežným platbám alebo platbám zostatkov v prospech príjemcu v súlade s podmienkami stanovenými v zmluve o poskytnutí grantu.
9.4. Oprávnené náklady 

Aby sa náklady v zmysle tejto Výzvy na predkladanie návrhov považovali za oprávnené, musia: 
-
byť nevyhnutné pre realizáciu projektu, zahrnuté do prebežného rozpočtu priloženého k zmluve, nevyhnutné a odôvodnené pre realizáciu projektu a v súlade s princípmi dobrého finančného manažmentu, najmä z hľadiska hodnoty získanej za peniaze a efektívnosti nákladov,
-
vzniknúť počas trvania projektu v zmysle zmluvy,
-
skutočne vzniknúť príjemcovi, byť zaúčtované v účtovníctve príjemcu v súlade s platnými účtovnými predpismi, a priznané v súlade s požiadavkami platných daňových a sociálnych zákonov,
-
byť identifikovateľné a overiteľné a podložené originálnymi dokladmi.

9.4.1.
Oprávnené obdobie nákladov
Za oprávnené sa budú považovať iba náklady vzniknuté príjemcovi (-om) pri realizácii projektu počas obdobia začínajúceho 6 mesiacov pred dátumom predloženia žiadosti a končiace 24 mesiacov (resp. 36 mesiacov v prípade seriálu) po dátume predloženia.
9.4.2.
Kategórie oprávnených nákladov
Kategórie oprávnených nákladov (špecifikované vo formulári „Rozpočet výroby“) budú tvoriť východisko pre výpočet finančného príspevku udeleného na projekty. Udelený finančný príspevok v žiadnom prípade nebude v prípade hraných a animovaných filmov vyšší ako 12,5% oprávneného rozpočtu výroby predloženého producentom a v prípade dokumentárnych filmov ako 20% oprávneného rozpočtu výroby. 
Žiadajúca spoločnosť musí vo formulári žiadosti uviesť, či v rámci koprodukčnej zmluvy budú náklady súvisiace s projektom vznikať koproducentovi a či budú faktúrované koproducentom, a či sa tieto náklady majú započítať do oprávneného rozpočtu. V takomto prípade sa bude musieť predložiť informácia o koproducentovi a koproducent sa (v prípade schválenia) stane účastníkom zmluvy ako spolupríjemca. Byť spolupríjemcom a vytvárať oprávnené náklady na projekt môžu iba spoločnosti spĺňajúce kritériá oprávnenosti uvedené v bode 5.1 (Oprávnené spoločnosti). 

Oprávnené priame náklady:

Oprávnené priame náklady na projekt sú náklady, ktoré sa pri riadnom zohľadnení vyššie stanovených podmienok oprávnenosti dajú považovať za špecifické náklady priamo súvisiace s realizáciou projektu a ktoré sa môžu z tohto dôvodu zaúčtovať priamo na projekt. Oprávnené sú predovšetkým nasledujúce priame náklady za predpokladu, že spĺňajú kritériá stanovené v predchádzajúcom odstavci:

- náklady na zamestnancov pracujúcich na projekte zahŕňajúce aktuálne mzdy a dávky sociálneho zabezpečenia a ďalšie zákonné náklady zahrnuté do ich mzdy za predpokladu, že tieto náklady neprekročia priemerné sadzby zodpovedajúce bežnej mzdovej politike príjemcu, alebo, ak je relevantné, jeho partnerov. Tieto náklady musia byť aktuálnymi nákladmi vzniknutými príjemcovi. Náklady na zamestnancov iných organizácií sú oprávnené iba ak sú hradené priamo alebo preplácané príjemcom,
- diéty zamestnancov zúčastňujúcich sa činnosti/projektu (rokovania, európske konferencie a pod.) za predpokladu, že neprekročia tarify každoročne schvaľované Komisiou,
- cestovné zamestnancov zúčastňujúcich sa činnosti/projektu (rokovania, európske konferencie a pod.) za predpokladu, že sú odôvodnené, oprávnené a v súlade s princípmi dobrého finančnho manažmentu predovšetkým z hľadiska hospodárnosti a efektívnosti,
- náklady na obstarávanie zariadení (nových alebo používaných) za predpokladu, že sú odpísané v súlade s príslušnými daňovými a účtovnými predpismi platnými pre príjemcu a všeobecne akceptované za položky tohto druhu. Agentúra môže zohľadniť iba čiastku odpisov zariadení zodpovedajúcu trvaniu činnosti/projektu a rozsah ich skutočného využívania pre účely činnosti s výnimkou prípadov, kde charakter a/alebo kontext ich používania odôvodňuje iný prístup zo strany Agentúry,
- náklady na spotrebný tovar a potreby za predpokladu, že sú identifikovateľné a určené pre potreby projektu,
- náklady vzniknuté v dôsledku iných zmlúv príjemcu alebo jeho partnerov za účelom realizácie projektu za predpokladu, že podmienky stanovené v článku II.9 zmluvy sú splnené,
- náklady vyplývajúce priamo z požiadaviek spätých s realizáciou projektu (rozširovanie informácií, špecifické hodnotenie projektu, audity, preklady, kópie a pod.) vrátane, kde je to relevantné, nákladov finančných služieb (predovšetkým náklady na finančné garancie).

Oprávnené nepriame náklady (administratívne náklady):
Paušálna suma neprekračujúca 7% oprávnených priamych nákladov na projekt je oprávnená v rámci nepriamych nákladov predstavujúcich bežné administratívne náklady príjemcu, ktoré sa môžu považovať za zaúčtovateľné na projekt.
Nepriame náklady nemôžu zahŕňať náklady uvedené pod inou rozpočtovou hlavičkou.
Rozdiel medzi oprávnenými nákladmi a celkovými nákladmi
Rozpočet výroby vo formulári žiadosti obsahuje dve kolónky, jednu pre oprávnené náklady a jednu pre celkové náklady výroby. Žiadateľ si musí overiť správnosť uvedených súm. 

Všetky náklady uvedené v bode 9.5 nižšie musia byť z kolónky oprávnených nákladov vyradené. Zvláštnu pozornosť bude treba venovať neoprávneným nákladom vzniknutým pred začiatkom obdobia oprávnenosti uvedeného v bode 9.4.1, ako aj nákladom už spolufinancovaným v rámci schémy MEDIA Vývoj vzniknutým koproducentovi, ktorý nebude spolupríjemcom zmluvy alebo eventuálnym nepriamym poplatkom producenta alebo rezervným prostriedkom. 

9.5. Neoprávnené náklady 

Nasledujúce náklady sa považujú za neoprávnené: 

- kapitálové výnosy,

- dlhy a poplatky za dlhovú službu,

- rezervy na straty alebo potenciálne budúce záväzky,

- problematické dlhy,

- kurzové straty,

- DPH, s výnimkou prípadov, keď príjemca dokáže, že mu nebude vrátená,

- náklady priznané príjemcom a podporené v rámci inej činnosti alebo iného grantu Spoločenstva, 

- neprimerané a neopodstatnené výdavky,
- výdavky na partnerov z krajín nezúčastňujúcich sa programu a partnerov, ktorí nie sú spolupríjemcami zmluvy. 

Ak bol vývoj diela tvoriaceho predmet žiadosti podporený v rámci Programu MEDIA II, MEDIA Plus alebo MEDIA 2007 (financovanie jednotlivých projektov alebo balíkov projektov), náklady, ktoré boli spolufinancované vo fáze vývoja, nie sú oprávnené. Celková suma uvedená v predbežnom alebo konečnom rozpočte vývoja MEDIA bude neoprávnená. 

Nepeňažné príspevky (ako profesionálne/priemyselné nepeňažné vklady a časovo odložené mzdy) nie sú oprávnenými nákladmi. Produkčné služby ponúknuté vysielacími službami sa nepovažujú za nepeňažné vklady
.

10. ZMLUVY S DODÁVATEĽMI A ZMLUVY O OBSTARÁVANÍ
Ak si realizácia projektu vyžaduje uzatvorenie zmlúv s dodávateľmi alebo zmluvy o obstarávaní, príjemca, kde je to relevantné, jeho partneri musia získať súťažné ponuky od potenciálnych dodávateľov a zmluvu uzatvoriť s predkladateľom ponuky, ktorý ponúka najlepšiu hodnotu za peniaze pri dodržaní zásad transparentnosti a rovnakého zaobchádzania s potenciálnymi dodávateľmi a pri vyhýbaní sa konfliktu záujmov.
11. PUBLICITA
Všetky granty udelené počas finančného roka musia byť zverejnené na internetovej stránke inštitúcií Spoločenstva počas prvej polovice roka nasledujúceho po uzávierke rozpočtového roku z hľadiska subjektu, ktorému boli pridelené. Táto informácia sa môže zverejniť aj prostredníctvom akéhokoľvek iného vhodného média vrátane Úradného vestníka Európskej únie.
Agentúra so súhlasom príjemcu (pri zohľadnení skutočnosti, či informácia tohto charakteru neohrozí jeho bezpečnosť alebo nepoškodí jeho finančné záujmy) zverejní nasledujúce informácie: 
- meno a adresu príjemcu,

- predmet grantu,

- udelenú sumu a rozsah financovania.

Príjemcovia musia jednozačne uvádzať podporu Europskej únie na všetkých publikáciách a v súvislosti so všetkými činnosťami, na ktoré sa grant využíva.

Od príjemcov sa ďalej vyžaduje, aby názov a logo Programu MEDIA uvádzali na všetkých svojich publikáciách, plagátoch, programoch a ostatných produktoch zrealizovaných v rámci spolufinancovaného projektu. V prípadne nesplnenia tejto požiadavky sa suma grantu príjemcu môže krátiť.
12. POSTUP PRI PODÁVANÍ ŽIADOSTÍ
12.1. Zverejnenie
Táto Výzva na predkladanie žiadostí bola zverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie a je dostupná na nasledujúcej webovej stránke:

http://ec.europa.eu/media
12.2. Formulár žiadosti
Žiadosti musia byť predložené v jednom exemplári na oficiálnych Formulároch žiadosti, ktoré si môžete stiahnuť z webovej stránky uvedenej v bode 12.1.

Žiadosti musia byť vyplnené tlačeným písmom a predložené podľa možnosti v angličtine alebo francúzštine.
12.3. Predloženie žiadosti o grant 
Posudzovať sa budú iba správne a kompletne vyplnené žiadosti predložené na oficiálnych formulároch žiadosti s uvedením dátumu, obsahujúce kompletný a vyvážený predbežný rozpočet výroby a Plán finančného zabezpečenia, podpísané konateľom spoločnosti.
Žiadosti sa musia podať doporučenou poštou alebo kuriérskou službou najneskôr v dňoch uzávierky, t.j. 22/02/2008 a 13/06/2008 (dátum podania) na nasledujúcu adresu:


Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (EACEA)




MEDIA 

Constantin Daskalakis


BOUR 3/30


1, Avenue du Bourget 


BE-1140 Brussels 

Belgium

Na obálke musí byť zreteľne uvedené:

MEDIA 2007 – Call for Proposals 19/2007 - TV BROADCASTING
Žiadosti zaslané iba faxom alebo e-mailom sa nebudú zohľadňovať. 

Kontakty na Výkonnú agentúru 

Všetky žiadosti o vysvetlenie posielajte na: 

Matteo Solaro: matteo.solaro@ec.europa.eu  
Národné kontakty
Ďalšie informácie ako aj smernice a formuláre žiadosti v úradných jazykoch Spoločenstva (iné ako angličtina a francúzština) sú k dispozícii v kanceláriách MEDIA Desk a Antennae na adresách uvedených v zozname v Prílohe II.

12.4. Platné predpisy
- Nariadenie rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o Finančných predpisoch upravujúcich všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev.
- Nariadenie Komisie (EC Euratom) č. 2342/2002 z 23. decembra 2002 (vykonávací predpis pre Nariadenie rady), v znení a doplnení Nariadenia komisie č. 1261/2005 z 20. júla 2005 v znení a doplnení Nariadenia rady č. 1248/2006 z 2. augusta 2006.
- Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady č. 1718/2006/ES z 15. novembra 2006 o realizácii programu podpory európskeho audiovizuálneho sektoru (MEDIA 2007)

Prílohy : 
- Príloha I: 
Finančné usmernenie


- Príloha II 
Zoznam kancelárií MEDIA Desk



Príloha I – FINANČNÉ USMERNENIE
Úvod
Cieľom tejto časti je objasniť žiadateľom postup, ktorý musia dodržiavať pri vypracovaní projektu a rozpočtu, o ktorý sa budú uchádzať a finančných princípov, ktoré musia uplatňovať v rámci plnenia zmluvy o finančnej podpore podpísanej Výkonnou agentúrou v prípade schválenie predloženého projektu.
Pri doterajšej realizácii Programu MEDIA a pri audite určitého počtu vybraných projektov sa zistilo niekoľko chýb a nedostatkov, ktoré iba zbytočne predlžujú a komplikujú výberové konanie a realizáciu platieb pre schválené projekty pre príjemcov aj pre Výkonnú agentúru. 

Nižšie uvedené informácie budú preto užitočné pre žiadateľov aj príjemcov a pomôžu nám znížiť počet otázok a žiadostí o ďalšie informácie, ktoré sa často objavujú pri dokončovaní dokumentácie žiadosti alebo pri plnení zmlúv o podpore. 
1. FORMULÁR ŽIADOSTI / ROZPOČET VÝROBY / PLÁN FINANČNÉHO ZABEZPEČENIA
1.1. Formulár žiadosti
Všetky žiadosti o finančnú podporu v rámci tejto Výzvy na predkladanie návrhov sa musia predložiť na formulári žiadosti pripojenom k tejto Výzve na predkladanie návrhov.
Formulár žiadosti musí byť kompletne vyplnený. Platí to pre všetky hlavičky vrátane Marketingovej stratégie. V opačnom prípade hrozí, že žiadosť bude zamietnutá z dôvodu neúplných informácií. 

Informácia o tržbách z diel vytvorených spoločnosťou za ostatných 5 rokov musí byť správna. Môžu sa uvádzať iba oblasti, kam sa projekt predal a kde sa vysielal. Práva na využívanie prevzaté distributérmi sa nemôžu uvádzať, ak sa dielo nepredalo vysielacej spoločnosti. Uvádzať sa môžu iba netto výnosy skutočne zaplatené producentovi. 

1.2. Rozpočet výroby
Rozpočet sa musí predložiť na formulári „Rozpočet výroby“, ktorý je súčasťou Formulára pre rozpočet pre „Podporu televízneho vysielania“.  

Žiadatelia musia venovať zvláštnu pozornosť odhadu všetkých rozpočtových položiek. Agentúrne služby poznajú ceny jednotlivých kategórií položiek používaných v rozpočte na jednotlivých európskych trhoch: nadhodnotené náklady alebo náklady zjavne prekračujúce trhové ceny sa nebudú akceptovať.
Žiadatelia musia v kolónkach rozpočtu výroby pre „množstvo“ uvádzať aj množstvá (počet zamestnancov a dní). Režijné náklady uvedené v rozpočte výroby nemôžu v žiadnom prípade prekročiť príslušné stanovené maximálne percento. 

Ak je v rozpočte výroby poznámka: „Položka je predmetom podrobnej špecifikácie“, príslušná špecifikácia sa musí doplniť; v opačnom prípade rozpočtová položka nebude schválená, a/alebo sa žiadosť bude považovať za neúplnú.
Rozpočet výroby pripojený k formuláru žiadosti obsahuje dve kolónky: jednu pre oprávnené náklady a jednu pre celkové náklady výroby. Žiadateľ si musí overiť správnosť uvádzaných hodnôt. 

Všetky náklady uvedené v bode 9.5 sa musia z kolónky oprávnené náklady vyradiť. Zvláštnu pozornosť treba venovať neoprávneným nákladom vzniknutým pred začiatkom obdobia oprávnenosti stanovenom v bode 9.4.1, ako aj nákladom už spolufinancovaným v rámci schémy MEDIA Vývoj,  vzniknutým koproducentovi, ktorý nebude spolupríjemcom zmluvy alebo prípadným producentským poplatkom a rezervným prostriedkom. 

1.3. Plán finančného zabezpečenia
Plán finančného zabezpečenia sa musí predložiť na formulári „Plán finančného zabezpečenia“ tvoriacom súčasť Formulára rozpočtu pre „Podporu televízneho vysielania“. 
Všetky zdroje financovania projektu musia byť pomenované a špecifikované v Pláne finančného zabezpečenia s uvedením presnej sumy financovania. Vo fáze predkladania žiadosti musí byť potvrdených minimálne 50% finančného zabezpečenia  formou záväzných listov o záväzku. V prípade účasti vysielacích spoločností musí list o záväzku jasne špecifikovať cenu a podmienky licencie. 

Aby sme predišli akýmkoľvek pochybnostiam, percento používané pri overovaní kritérií pre oprávnenosť a pri výpočte kritérií pre udelenie bude vypočítané z rozpočtu celkových nákladov.  

Finančnými príspevkami zo štátnych prostriedkov sú návratné zálohy na príjmy, úvery, dotácie alebo fondy automatickej podpory. Takéto financovanie môže byť európske, národné, regionálne alebo lokálne.
Ďalšie zdroje financovania Spoločenstva na výrobu toho istého projektu (t.j. financovanie získané v rámci Programu MEDEA alebo „GR Výskumu“) nemôžu byť súčasťou plánu finančného zabezpečenia. Predpisy Spoločenstva stanovujú, že žiaden projekt nemôže čerpať dva zdroje Spoločenstva súčasne.
2. OPRÁVNENÉ NÁKLADY 
Podrobné informácie o oprávnených nákladov sú uvedené v bode 9.4 Smernice pre túto Výzvu. 

Žiadatelia si musia overiť správnosť uvedených oprávnených nákladov, keďže schválená suma bude vypočítaná na základe celkových oprávnených nákladov. 

V zmysle článku 112 vykonávacieho predpisu k Finančného predpisu (Nariadenie č. 2342/2002 z 23. decembra 2002) a podľa charakteru projektu, ktorý sa má financovať, sa obdobie oprávnenosti nákladov môže začať 6 mesiacov pred dátumom predloženia žiadosti. Žiadateľ musí pre zdôvodnenie spätnej platnosti k predpokladanému rozpočtu predloženého spolu zo žiadosťou priložiť aj súpis faktúr a nákladov uvedených v rozpočte a vzniknutých v období 6 mesiacov pred dátumom podania žiadosti. V súpise sa musí uviesť aj hlavička, ku ktorej sa náklady vzťahujú a musí ju podpísať účtovník spoločnosti. 

3. VÝPOČET KONEČNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU
Ak sa projekt schváli, budú sa uplatňovať nasledujúce zásady v rámci plnenia zmluvy o finančnej podpore podpísanej medzi Komisiou a produkčnou spoločnosťou príjemcu.
3.1. Presuny medzi rozpočtovými hlavičkami 

Sumy uvádzané príjemcom pod jednotlivými hlavičkami rozpočtu výroby sa považujú za orientačné. Príjemca môže preto uskutočňovať zmeny v rozpočte, pokiaľ tieto presuny neovplyvnia základný účel činnosti a finančný vplyv sa týka iba presunu medzi jednotlivými hlavičkami rozpočtu v rozsahu menej ako 10% celkovej sumy rozpočtu. Ak predpokladaný finančný vplyv predstavuje zmenu sumy uvedenej pod príslušnou hlavičkou o viac ako 10% celkového rozpočtu, príjemca si musí pred uskutočnením zmeny vyžiadať písomný súhlas Agentúry. 
3.2. Správa o konečných nákladoch a o financovaní výroby
Správa o celkových konečných nákladoch a o financovaní výroby sa musí predložiť na Agentúrou predpísanom formulári „Finančná správa“ tvoriacom prílohu zmluvy, ktorá bude podpísaná medzi Agentúrou a jednotlivými príjemcami. Správa musí byť potvrdená registrovaným externým audítorom.
3.2.1. Náklady
Časť Finančnej správy „náklady“ musí obsahovať konečný výkaz o oprávnených nákladoch vzniknutých v súvislosti s projektom. Musí obsahovať aj Celkové náklady na výrobu. 

Okrem Finančnej správy si Agentúra pre účely overenia konečných nákladov na výrobu môže vyžiadať kópie faktúr za niektoré oprávnené náklady.  
Finančná správa bude tvoriť východisko pre výpočet konečnej sumy finančného príspevku. Finančný príspevok nemôže presiahnuť 12,5% celkových konečných schválených oprávnených nákladov v prípade hraných a animovaných filmov a  20% celkových schválených oprávnených nákladov v prípade dokumentárnych filmov. Konečný finančný príspevok nemôže presiahnuť maximálnu sumu udelenú v zmysle zmluvy podpísanej s Agentúrou.
3.2.2.
Zdroje financovania
Všetky zdroje financovania projektu (vrátane štátnych prostriedkov) musia byť uvedené v časti Finančnej správy „Plán finančného zabezpečenia“. Každý zdroj financovania musí byť pomenovaný a špecifikovaný s uvedením presnej sumy financovania.
Finančný príspevok MEDIA sa musí obmedziť na sumu požadovanú na vyváženie finančných príspevkov a celkových nákladov na výrobu. Konečný finančný príspevok nemôže presiahnuť maximálnu sumu udelenú v zmysle zmluvy podpísanej s Agentúrou. 
3.3. Finančná kontrola a audit
V prípade schválenia projektu sa medzi Agentúrou a príjemcom uzatvorí zmluva, v rámci ktorej sa príjemca zaväzuje, že umožní pracovníkom Agentúry, Dvora audítorov európskych spoločenstiev a osobám nimi oprávneným adekvátny prístup na miesta a do priestorov, kde sa projekt realizuje a ku všetkým dokumentom súvisiacim s technickým a finančným riadením činností. Prístup osôb oprávnených Agentúrou môže byť predmetom dohôd o zachovaní tajomstva uzatvorených medzi Agentúrou a príjemcom. 
Príjemca zároveň súhlasí s tým, aby si Agentúra a Dvor audítorov európskych spoločenstiev mohli overiť, či sa finančný príspevok používa v súlade s Nariadením rady č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o Finančnom predpise zverejnenom v ÚV č. L 248 zo 16. septembra 2002 upravujúceho všeobecný rozpočet európskych spoločenstiev v zmenách a doplnení počas doby platnosti zmluvy a päť rokov po dátume jej ukončenia.
Príjemca sa taktiež zaväzuje zabezpečiť, aby všetci dodávatelia akceptovali tieto povinnosti. Pristúpením k dohode s viacerými príjemcami sa spolupríjemcovia zaväzujú, že budú dodržiavať tieto povinnosti.  

Kontroly zo strany Agentúry a Dvora audítorov európskych spoločenstiev sa môžu uskutočňovať na základe dokumentácie alebo na mieste.
4. MENOVÉ KURZY
Predbežný rozpočet výroby a plán finančného zabezpečenia sa musia predložiť v Eurách (€).

Pre krajiny, ktoré nie sú členmi eurozóny, alebo pre náklady vzniknuté v menách krajín, ktoré nie sú členmi eurozóny, sa musí použiť oficiálny menový kurz zverejnený v deň podania žiadosti. Tieto menové kurzy sú k dispozícii v kanceláriách MEDIA Desk a Antennae a na webovej stránke Komisie  http://ec.europa.eu/budget/inforeuro.
Príloha II.

Kancelárie MEDIA DESK & ANTENNES [image: image1.png]i
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BELGIË/BELGIQUE/BELGIEN (BE)

Vlaamse Gemeenschap:

MEDIA Desk België

Vlaamse Gemeenschap

Bijlokekaai 7 F

B-9000 Gent

Tel.

(32-9) 235 22 65 

Fax 

(32-9) 233 07 09 

E-mail:


Info@mediadesk-vlaanderen.be
Internet:


http://www.mediadesk-vlaanderen.be
Nathalie Goethals


Communauté française:

MEDIA Desk Belgique

Communauté française de Belgique

44, bd Léopold II

B-1080 Bruxelles

Tel.

(32-2) 413 22 45

Fax 

(32-2) 413 20 68

E-mail: mediadesk.belgique@cfwb.be
Internet:

http://www.cfwb.be/mediadesk
Thierry Leclercq

BALGARIJA (BG)

MEDIA Desk Bulgaria 

2 - A  Kniaz Dondukov  Blvd.

BG-1000   SOFIA

Tel.: +359 2 988 3224/987 0325

Fax:  + 359 2 987 53 69

E-mail :  info@mediadesk.bg
Internet: http://www.mediadesk.bg
Kamen Balkanski
KYPROS / KIBRIS (CY)
MEDIA Desk Cyprus
Othellou 9

CY-1016 Nicosia

Cyprus 
Tel: +357 22 305 367 

Fax: +357 22 305 368
E-mail: mediadesk@pio.moi.gov.cy
www.mediadesk.com.cy
Ioanna Americanou
CESKA REPUBLIKA (CZ)
MEDIA Desk CZ

Ceska filmova komora o.p.s.

Narodni 28

110 00  Prague 1

The Czech Republic

Tel. : +420 221 105 209 / 210
Fax. : +420 221 105 303 Info@mediadesk.cz
www.mediadesk.cz
Barbora Ondrejčáková

DANMARK (DK)
MEDIA Desk Danmark
Vognmagergade, 10
DK-1120 København

Tel.

(45-33) 74 34 42

Fax 

(45-33) 74 34 65

E-mail: media@centrum.dk
Internet: http://www.mediadesk.dk
Søren Stevns

DEUTSCHLAND (D)
MEDIA desk Deutschland

14-16 Friedensallee

D-22765 Hamburg

Tel. (49-40) 390 65 85

Fax (49-40) 390 86 32

E-mail: info@mediadesk.de
Internet: http://www.mediadesk.de
Cornelia Hammelmann

MEDIA Antenne München

Herzog Wilhelm Str. 16

D-80331 München

Tel.

(49-89) 54 46 03 30

Fax

(49-89) 54 46 03 40

E-mail: info@mediaantennemuenchen.de 
Internet: http://www.mediadesk.de
Ingeborg Degener

MEDIA Antenne Düsseldorf

14, Kaistrasse

D-40221 Düsseldorf

Tel.

(49-211) 930 50 14

Fax 

(49-211) 93 05 05

E-mail:
media@filmstiftung.de
Internet:
http://www.mediadesk.de
Heike Meyer Döring

MEDIA Antenne Berlin-Brandenburg

August-Bebel-Strasse, 26-53

D-14482 Potsdam

Tel.

(49-331) 743 87 50

Fax 

(49-331) 743 87 59

E-mail: mediaantenne@medienboard.de
Internet:
http://www.mediadesk.de
Susanne Schmitt
ESPAÑA (E)

MEDIA Desk España

Ciudad de la Imágen

C/ Luis Buñuel, 2-2°A

E-28223 Pozuelo de Alarcon

Madrid

Tel.: (34-91) 512 01 78

Fax: (34-91) 512 02 29

E-mail: info@mediadeskspain.com
Internet: http://www.mediadeskspain.com
Jesús Hernández Moyano

MEDIA Antenne Barcelona

Mestre Nicolau 23

E-08021 Barcelona

Tel. (34-9) 3 552 49 49

Fax (34-9) 3 552 49 53
E-mail:

media_antena.cultura@gencat.net
Internet:


http://www.media-cat.com
Alex Navarro

MEDIA Antenne San Sebastián

Ramon Maria Lili 7, 1°B

E-20002 San Sebastián

Tel.

(34-94) 332 68 37

Fax

(34-94) 327 54 15

E-mail:
info@mediaeusk.org
Internet:http://www.mediaeusk.org    
Verónica Sánchez

MEDIA Antenne Sevilla

C/ Levíes, 17 

E-41004 SEVILLE

Tel.

(34-95) 5 036 720

Fax

(34-95) 5 036 687

E-mail:


media.epgpc@juntadeandalucia.es

Internet: http://www.antenamediaandalucia.com
Catalina González 

EESTI (EE)

MEDIA Desk Estonia

c/o Estonian Film Foundation

Vana – Viru  3

101 11  TALLINN

E s t o n i a

Tel.:  +372 6 27 60 65

Fax:  +372 6 27 60 61

E-mail: mediadesk@efsa.eehttp://www.mediadesk.efsa.ee 
Internet: 
Anu Ernits

HELLAS/GREECE (EL)
MEDIA Desk Hellas
11 Fragoudi str. & Al. Pantou
GR-101 63 Kallithea 
Athens-Greece
Tel.:  (30-210) 725 40 56-7
Fax: (30-210) 725 40 58
E-mail: media-he@otenet.gr
Internet:       http://www.mediadesk.gr
Christina Panagopoulou
FRANCE (F)
MEDIA Desk France
24, rue Hamelin
F-75116 Paris
Tel.

(33-1) 47 27 12 77

Fax 

(33-1) 47 27 04 15

E-mail:
mediadesk@wanadoo.fr
Internet: http://www.mediadesk.com.fr
Nathalie Chesnel
MEDIA Antenne Strasbourg

1, parc de l'Etoile

F-67076 Strasbourg

Tel.

(33-3) 88 60 95 89

Fax

(33-3) 88 60 98 57

E-mail: media@cus-strasbourg.net
Internet: http://www.strasbourg-film.com
Olivier Trusson
MEDIA Antenne Marseille

(beginning 2008)

IRELAND (IRL)

MEDIA Desk Ireland

6, Eustace Street

Dublin 2

Ireland

Tel.

(353-1) 679 18 56

Fax

(353-1) 670 96 08

E-mail:
info@mediadesk.ie
Internet: www.iftn.ie/mediadesk/index.htm
Siobhan O’Donoghue

MEDIA Antenna Galway

Cluain Mhuire Monivea Road

Galway

Ireland

Tel.

(353-91) 77 07 28

Fax

(353-91) 77 07 46

E-mail:
mediaant@iol.ie
Internet: http://www.media-antenna.com
Eibhlín Ní Mhunghaile
ISLAND/ICELAND (ISL)

MEDIA Desk Island

14, Tungata

IS-101 Reykjavík

Tel.

(354) 562 63 66

Fax 

(354) 562 71 71

E-mail:
mediadesk@centrum.is
E-mail: 
mediadesk@iff.is
Internet: http://www.centrum.is/mediadesk 

Sigridur Vigfusdottir


ITALIA (I) 
MEDIA Desk Italia c/o ANICA
Viale Regina Margherita, 286 
I-00198 Roma
Tel.: +39 06 44 25 96 70
Fax: +39 06 44 04 128.
E-mail:
produzione@mediadesk.it
formazione@mediadesk.it
distribuzione@mediadesk.it
mercati@mediadesk.it
Internet:
http://www.mediadesk.it
Giuseppe Massaro

MEDIA Antenna Torino

Piazza San Carlo 161 

I-10123 Torino

Tel.

(39-01) 153 98 53

Fax 

(39-01) 153 14 90

E-mail:media@antennamedia.to.it
Internet: http://www.antennamedia.to.it
Silvia Sandrone

LATVIJA (LV)

MEDIA Desk Latvia

c/o National Film Centre 

Pietavas 10/12

1050  RIGA

L a t v i a

Tel.:  +371 73 588 57
Fax:  +371 73 588 77
E-mail : lelda.ozola@nfc.gov.lv 
Internet : www.mediadesk.lv
Lelda Ozola

LIETUVA (LT)
Europos “MEDIA” programu biuras
J. Basanaviciaus 5
LT-2600 Vilnius
Lithuania
Tel./fax: +370 5 2127187
E-mail: info@mediadesk.lt
Internet: www.mediadesk.lt
Ieva Skarzinskaite
LUXEMBOURG (L)

MEDIA Desk Luxembourg

Maison de Cassal

5, rue Large

L-1917 Luxembourg

Tel.

(352) 478 21 70

Fax 

(352) 46 74 95

E-mail: mail@mediadesk.etat.lu
Internet:
http://www.mediadesk.lu
Karin Schockweiler

MAGYARORSZÁG (HU)
MEDIA Desk Hungary 
Varosligeti fasor 38
H-1068 Budapest
Tel +361 413 12 69
Fax +361 413 17 10
e-mail: info@mediadesk.hu
Internet: www.mediadesk.hu
Enikõ Kiss
MALTA (MT)
MEDIA Desk Malta
Auberge d’Italie
Merchants Street

Valletta CMR 02
Tel.: +356 22 91 50 46
Fax: +356 22 91 50 68
E-mail: mediadesk@gov.mt
Internet: www.media.org.mt
Daniela Vella
NEDERLAND (NL)

MEDIA Desk Nederland 

Jan Luykenstraat 2

NL-1071 CM Amsterdam

Nederland

Tel.

(31-20) 305 30 40 

Fax 

(31-20) 675 28 78

E-mail:
info@mediadesk.nl
Internet:
http://www.mediadesk.nl 

Dominique van Ratingen


NORGE (N0)

MEDIA Desk Norge

Norsk Filmfond

PO Box 752 Sentrum

N-0106 Oslo

Tel.

(47-22) 47 80 40

Fax 

(47-22) 47 80 41

E-mail:
mail@mediadesk.no
Internet: http://www.mediadesk.no
Sidsel Hellebø-Hansson


POLSKA (PL)

Media Desk Polska

Ul. Chelmska 19/21
PL-00-724 Warszawa

Tel./Fax  (48) 22 851 10 74 or 
(48) 22 559 33 10
E-mail: biuro@mediadesk.com.pl
Internet: www.mediadesk.com.pl
Joanna Wendorff
PORTUGAL (P)
MEDIA Desk Portugal

Rua São Pedro Alcântara  45.s/l

P-1269-138 Lisboa

Tel.

(351-21) 347 86 44

Fax

(351-21) 347 86 43

E-mail:
mediadesk@icam.pt
Internet: http://www.mediadesk.icam.pt
Amélia Tavares

ROMANIA (RO)
MEDIA DESK Romania
C/o Consultancy Centre of European Cultural Programmes
57, Barbu Delavrancea Str. 
Sectorul 1
011353 Bucharest
Tel.: +40 21 316 60 60
Fax : +40 21 316 60 61
Internet: www.eurocult.ro or
www.media-desk.ro
No Head has been selected yet, but you can contact :
Mr. Vladimir SIMON
E-mail:
simon@eurocult.ro or oana@eurocult.ro
SLOVENIA (SI)
MEDIA desk Slovenia
c/o Slovenian Film Fund
Miklosiceva 38
SI-1000 Ljublijana
Tel. +386 1 23 43 216
Fax +386 1 23 43 219
e-mail: mediadesk.slo@film-sklad.si
internet: www.mediadesk.si
Sabina Žakelj
SLOVENSKO (SK)

MEDIA Desk Slovakia

Grösslingova 32

SK-811 09 Bratislava

Slovak Republic

Tel.  +421 2 526 36 935
Fax  +421 2 526 36 936

Info@mediadesk.sk 
Internet: http://www.mediadesk.sk 

Vladimir Stric

SUOMI/FINLAND (FIN)

MEDIA Desk Finland

Finnish Film Foundation

K 13, Kanavakatu, 12

FIN-00160 Helsinki

Tel.

(358-9) 62 20 30 13

Fax 

(358-9) 62 20 30 70

E-mail:
kerstin.degerman@ses.fi
Internet: www.mediadesk.fi
Kerstin Degerman

SVERIGE (S)

MEDIA Desk Sverige

Svenska Filminstitutet

5, Borgvagen

S-10252 Stockholm

Tel.

(46-8) 665 12 05

Fax 

(46-8) 666 37 55

E-mail:
mediadesk@sfi.se
Internet: www.mediadesk.se
Ulrika Nisell

UNITED KINGDOM (UK)

MEDIA Desk UK

c/o UK Film Council

10 Little Portland Street
UK-London W1W 7JG

Tel.
(44-20) 7861 7511

Fax: 
(44-20) 7861 7950

E-mail: england@mediadesk.co.uk
Internet: http://www.mediadesk.co.uk
Agnieszka Moody

MEDIA desk UK
Media Service Northern Ireland

c/o Northern Ireland Film & TV 

Commission

Third floor, Alfred House

21, Alfred Street

Belfast BT2 8ED 

United Kingdom

Tel. 

+44-28 9023 2444 

Fax 

+44-28 9023 9918

E-mail:
media@niftc.co.uk
Internet:
www.mediadesk.co.uk
Cian Smyth

MEDIA Antenna Glasgow

249, West George Street

Glasgow G2 4QE 

United Kingdom

Tel.

(44-141) 302 17 76

Fax 

(44-141) 302 17 78

E-mail:


media.scotland@scottishscreen.com
Internet: http://www.mediadesk.co.uk
Emma Valentine

MEDIA Antenna Cardiff
c/o Creative Industries  
33-35 Stryd Gorllewin Bute/West Bute street
UK- Cardiff, CF10 5LH

United Kingdom

Tel.

(44-2920) 444216

Fax

(44-2920) 444778

Mobile :    (44) 7812 602 157

E-mail:
gwion.owain@wales-uk.com 
Internet: http://www.mediadesk.co.uk 

Gwion Owain

ÖSTERREICH (A)

MEDIA Desk Austria

Österreichisches Filminstitut

Stiftgasse 6

A-1070 Wien

Tel.

(43-1) 526 97 30-406

Fax 

(43-1) 526 97 30-460

E-mail:
media@filminstitut.at
Internet:
www.mediadesk.at
Gerlinde Seitner

SWITZERLAND (CH)

MEDIA Desk Suisse

Neugasse 6

CH-8005 Zürich

Tel.  +41 43 960 39 29

Fax: +41 43 211 40 60

E-mail: info@mediadesk.ch
Website: www.mediadesk.ch
Rachel Schmid

1 Patrí sem 5 európskych krajín + veľké krajiny mimo Európy ako Austrália, Kanada, Japonsko, Rusko a  USA. 


� Vrátane európskych a neeurópskych krajín s obmedzenou kapacitou výroby (t.j. všetky krajiny, ktoré nie sú uvedené v kategórii veľkých krajín ani nových členských štátov). 


� Bulharsko, Cyprus, Česká republika, Estónsko, Litva, Lotyšsko, Maďarsko, Malta, Poľsko, Rumunsko, Slovensko a Slovinsko.


� Francúzsko, Nemecko, Taliansko, Španielsko a Veľká Británia


� Belgicko, Dánsko, Fínsko, Grécko, Holandsko, Írsko, Island, Lichtenštajnsko, Luxembursko, Nórsko, Portugalsko, Rakúsko, Švajčiarsko a Švédsko 


� Bulharsko, Cyprus, Česká republika, Estónsko, Litva, Lotyšsko, Maďarsko, Malta, Poľsko, Rumunsko, Slovensko a Slovinsko.


� Hodnota týchto príspevkov nesmie prekročiť (a) náklady skutočne vzniknuté a riadne podložené účtovnými dokladmi; alebo (b) náklady všeobecne akceptované na predmetnom trhu.
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